
 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

  א פרק בראשית
 בִדְגַת וּרְדוּ וְכִבְשֺהָ  הָאָרֶץ אֶת וּמִלְאוּ וּרְבוּ פְרוּ אֱלֹהִים לָהֶם וַיֹאמֶר אֱלֹהִים אֹתָם וַיְבָרֶךְ( כח

 :הָאָרֶץ עַל הָרֹמֶשֶת חַיָה וּבְכָל הַשָמַיִם וּבְעוֹף הַיָם
שֶב כָל אֶת לָכֶם תִינָתַ  הִנֵּה אֱלֹהִים וַיֹאמֶר( כט) עַ  עֵּ ץ כָל וְאֶת הָאָרֶץ כָל פְנֵּי עַל אֲשֶר זֶרַע זֹרֵּ  הָעֵּ

ץ פְרִי בוֹ  אֲשֶר עַ  עֵּ  :לְאָכְלָה יִהְיֶה לָכֶם זָרַע זֹרֵּ
 

  עזרא אבן
 עשב כל לאכול חיה נפש בו שיש ולכל אדם לבני התיר לכם נתתי הנה אלהים ויאמר( כט)

 אחר עד הבשר הותר לא כה ועד. רומש ולכל לחיות הירק והעשב, םלאד מותר עץ פרי וכל
 :המבול

 
 

Genèse chapitre 1 
28- Dieu les bénit en leur disant "Croissez et multipliez! Remplissez la terre et soumettez-la! 
Commandez aux poissons de la mer, aux oiseaux du ciel, à tous les animaux qui se 
meuvent sur la terre!"  
29- Dieu ajouta: "Or, je vous accorde tout herbage portant graine, sur toute la face de la 
terre, et tout arbre portant des fruits qui deviendront arbres par le développement du germe. 
Ils serviront à votre nourriture. 
 

Abraham ibn Ezra (1089 – 1164) 
Dieu leur dit: voici je vous donne. Il autorisa aux hommes et aux animaux de consommer 
toute herbe et tout fruit de l'arbre, et l'herbe et le végétal pour les animaux sauvages et les 
rampants. Car la viande ne fut autorisée qu'après le déluge. 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Genèse ch. 1, v. 28, (Berechit - בראשית) & Philippe Haddad. 

Adam et Eve 
 

Une vie sans désir 

Dans le premier chapitre de la Genèse, Adam et Eve 
ne semblent pas différer de l'attitude des animaux : 
ils sont bénis pour procréer et pour manger.  

C'est dans le deuxième chapitre que Dieu donnera 
un ordre à Adam. On peut dire que le 1er chapitre 
présente l'homme de Nature, dans le 2ème l'homme 
de Foi. 

 
Adam et Eve de Titien. Musée de 
Prado. 

 

http://sefarim.fr/Pentateuque_Gen%E8se_1_28.aspx

